There is no Frigate like a Book
Emily Dickinson (1830 — 1886)

There is no Frigate like a Book

To take us Lands away

Nor any Coursers like a Page

Of prancing Poetry---

This Traverse may the poorest take
Without oppress of Toll---

How frugal is the Chariot

That bears the Human soul.
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From the unfinished manuscript of
Serendipitous Encounters on a Road
from Babel, a collection of English and
Chinese poems translated by Tommy
W.K. Tao.
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Reading the Book of Mounts and Seas
Tao Yuanming (365 — 427)

Summer's here, the grass grows tall;
Lush the trees around my walls.

Birds take comfort in their nests;

I too love my thatched shack.

The plowing's done, seeds been sown;
There is time to read my books.

My lane is far from the thoroughfare;
Visitors' coaches oft' deterred.

Pour some spring wine now with joy;
Pick some produce of my toil.

A drizzle drifts in from the east,
Carried by a gentle breeze.

So | sail through The Kings of Zhou, *
And meander o'er The Mounts and Seas. ?
At a glance, | span the universe.

Tell me, how can | be unhappy?

Translated by Tommy W.K. Tao

! The Kings of Zhou: a history book about one of the
earliest Dynasties that marked the ascent of the
Chinese civilization.

2 The Mounts and Seas: one of the oldest books of
Chinese myths.



